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۲۱
دیباچه






پیشین را از خاطر مردم محو بکنند.[۱]

از همین قبیل است افسانههائی که از ایران بخارج رفته
و پس از تغییرات کم و بیش بشکل تازه ای در آمده مانند
کتاب «الف لیلة و لیله» که همان «هزار افسان» زمان ساسانیان
بوده و از پهلوی بعربی ترجمه شده و عربها در آن دخل و تصرف
زیاد کردهاند.


علاوه بر آنچه که ذکر شد دستهای از خرافات در اثر اختراع و تحمیل افسانه سرا، حدیث و اخبار نویس، منجم پیش گو، جادوگر و دعا نویس که بچشم عوام دارای قدر و منزلت بودهاند برای استفاده خودشان و گول زدن مردم درست کردهاند و روی آن صحه گذاشتهاند و یا اشخاص زرنگ نیز برای استفاده شخصی و یا تفریح و یا از جهالت و نادانی خرافات را وضع کردهاند. مثلا یکی از خرافات اروپائی که به روایتی در هنگام جنگ بین المللی وضع شد و اکنون در طبقه فرنگی مآبهای تهران هم تأثیر کرده اینست که سه سیگار را نباید با یک کبریت آتش زد، چون سومی خواهد مرد. معروف است که در میدان جنگ سرباز سومی که شب سیگار خودش را با یک کبریت روشن میکرده هدف گلوله دشمن میشده و بروایت دیگر «کروگر»



	↑ مسعودی در مروج ص ۱۱۸- ج ۲ میگوید که شرح همه وقایع تاریخ ایران و افسانههایش از قبیل رستم داستان، سیاوش و همه آنها مفصلا در کتابی موسوم به الکیسران (سکیسران یا سران سیستان) نوشته شده که از زبان قدیم ایرانی ابن مقفع بعربی ترجمه کرده است. گویا مورخین و اخبار نویسان اسلامی برای تغییر افسانههای ایران از این کتاب خیلی استفاده کرده باشند.
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